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HUB, Diverse brev

Hvad jag utstrukit, kan jag ingalunda till införande åter till läta. Mig
synes det Herr Rectorn kunde istället för epithetet tänkande, begagna
uttrycket alla läsare.

Högaktningsfullt,
A. Ramsay. 10

238 J. V SNELLMAN - BORGÅ DOMKAPITEL
16.XII 1846
RÄ, Borgå domkapitels arkiv

Ödmjukaste Memorial!

Pä anhållan af Föreståndaren vid Grekiskt-Ryska Församlingen härs- 20

tädes Stefan Skorodumoff (CBIWeHHMKb CTepaHb CKopoyMoBb) får
jag vördsamast anmäla, att Skorodumoff under sistförflutna Höstter
min tvenne timmar hvarje vecka meddelat urdervisning i Religionslä
ran ät elever af Grekiskt-Ryska trosbekännelsen vid härvarande Högre
Elementarskola, för hvilken undervisnings fortsättande Skorodumoff
önskar erhålla vederbörligt förordnande och få beräkna de af densam
ma härflytande tjenstemeriter; och då Skorodumoff med all ordent
lighet värdat sin nämnda lärarebefattning, sä fårjag lika vördsnadsfullt
anhålla, att Högvördigste Herr Biskopen Doctorn och Ordensledamo
ten sä ock Det Högvördiga Domkapitlet Höggunstigt ville befordra 30

hans nyssnämnda önskan och för honom utverka förordnande att
fortfarande vid denna Skola bestrida Religionsundervisningen för
Grekiskt-Ryska trosbekännare. Kuopio den 16 December 1846.

Joh. Vilh. Snellman7

239 L ILMONI - J. V SNELLMAN 18. XII 1846
HUB, JVS handskriflssamling 40

Min kärälskelige Broder!

Jag har hört af Löjtnant Forsten att Du önskat få läsa mitt lilla nyligen
utkomna arbete, Bidrag till Nordens Sjukdoms Historia, — hvilket jag
ock långt för detta bort finna, då jag vet med huru lifligt intresse Du
omfattar hvarje äfven ringare alster af den fosterländska Litteraturen.
Jag fär derföre härmedelst be Dig vara god och emottaga närlagde
exemplar af ifrågavarande skrift, såsom ett ringa uttryck af säväl min
högaktning för dina eminenta litterära förtjenster, som ock min 50

tacksamhet för det myckna goda jag läst af dina många utmärkta
skrifter: och ehuru denna min lilla gåfva kommer nägot sentida, är den
likväl icke mindre välment. Jemte det jag hjertliger önskar Dig och din
kära familj en gladelig julhelg äfvensom derefter ett i alla afseenden
lyckligt Nyår — förblifver jag städse med uppriktigaste vänskap och
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tillgifvenhet

Din
ödmjukaste tjenare

Imman. Ilmoni.

Helsingfors d. 18 Dec. 1846.

10

240 RECEFIS$E, 22.XII 1846
Joensuu LA, Kuopio länskansii

Hans Kejserliga Majestäts Nådiga befalining, hvarigenom Tidningen
Saimas utgifvande från och med nästa år biifvit förbjudet, har gunstigt
biifvit mig kommunicerad; hvilket erkännes. Kuopio den 22 December
1846.

Joh. Viih. Snellman
20 Utgifvare af tidningen

Saima

241 J. V. SNELLMAN - E. LÖNNROT26.XII 1846
FLS, Lönnrotiana

Käraste Broder!

30 Det länge väntade siaget har drabbat och Saima är indragen.
Af sådan aniedning är mitt förslag till Dig och min vänskapsfulla

begäran:
Sänd hais öfver hufvud till Helsingfors en ansökning om Privilegium

för en »Litteraturtidning», att utgifvas från tryckeriet i Kuopio i tvenne
häften månatligen.

Gif mig sedan fullmakt, att på Dina vägnar här uppgöra bladets
affärer. Jag annoncerar det i Ditt namn »med biträde af före> detta>
Kallavesi Redaktionen». Du skrifver första artikeln och signerar L. —

För alit, hvad Du skrifver, betalar bladet efter rena behållningens
40 belopp visst per spalt. Jag signerar S., ansvarar för ständi spaltfyllnad

och beräknar arfvode likaså.
För ansökning och fullmakt sänder jag kartor. Rabbe kan troligen

bedrifva afffiren snabbast. Pengar till privilegiilösen skall jag besörja.
Hufvudsak är, att alit gär fort.
Du riskerar väl en smula af Ditt goda namn. Men alimänheten

förstår nog saken, och signaturerna utvisa, hvad hvardera af oss står
för. Jag befarar ett afslag och viii bespara Vederbörande detta nya siag
mot biidningens talan.

Skulie Du möjiigen hafva betänkande vid saken, sä sänd notis direkt
50 till Nervander i Helsing>fors7 Jag skaii för sådant fail förse honom med

annan ansökning och fuilmakt.
Lef väl! Guman heisar med mig hjertliga.

Högaktning och tillgifvenhet!
Snellman


